
Prasība pret Nīderlandes Karalisti, ko Eiropas Kopienu
Komisija iesniedza 2005. gada 27. septembrī

(Lieta C-364/05)

(2005/C 296/31)

(tiesvedības valoda — holandiešu)

Eiropas Kopienu Tiesā 2005. gada 27. septembrī izskatīšanai ir
iesniegta prasība pret Nīderlandi, ko cēla Eiropas Kopienu
Komisija, kuru pārstāv M. van Beks [Michel van Beek], pārstāvis.

Prasītājas prasījumi Tiesai ir šādi:

— atzīt, ka Nīderlandes Karaliste:

nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus, kas vaja-
dzīgi, lai izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes
2001. gada 4. aprīļa Direktīvu 2001/20/EK (1) par dalīb-
valstu normatīvo un administratīvo aktu tuvināšanu attie-
cībā uz labas klīniskās prakses ieviešanu klīniskās izpētes
veikšanā ar cilvēkiem paredzētām zālēm,

nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus, kas vaja-
dzīgi, lai izpildītu Komisijas 2003. gada 8. oktobra Direk-
tīvu 2003/94/EK (2), ar ko nosaka labas ražošanas prakses
principus un pamatnostādnes attiecībā uz cilvēkiem
paredzētām zālēm un pētāmām cilvēkiem paredzētām
zālēm,

vai, jebkurā gadījumā, nedarot šos aktus zināmus Komisijai,

nav izpildījusi pienākumus, ko tai uzliek šīs direktīvas;

— piespriest Nīderlandes Karalistei atlīdzināt tiesāšanās izde-
vumus.

Pamati un galvenie argumenti

Direktīvas 2001/20 22. panta 1. punkts nosaka, ka dalībvalstis
pirms 2003. gada 1. maija pieņem normatīvos un administra-
tīvos aktus, kas vajadzīgi, lai izpildītu šīs direktīvas prasības, un
paziņo par to Komisijai. Attiecībā uz Direktīvu 2003/94
17. pants nosaka, ka šis termiņš ir 2004. gada 30. aprīlis.

(1) OV L 121, 34. lpp.
(2) OV L 262, 22. lpp.

Prasība pret Grieķijas Republiku, ko Eiropas Kopienu
Komisija iesniedza 2005. gada 7. oktobrī

(Lieta C-369/05)

(2005/C 296/32)

(tiesvedības valoda — grieķu)

Eiropas Kopienu Tiesā 2005. gada 7. oktobrī izskatīšanai ir
iesniegta prasība pret Grieķijas Republiku, ko cēla Eiropas
Kopienu Komisija, kuru pārstāv Marija Patakja [Maria Patakia],
Juridiskā dienesta juriskonsulte, un Nikola Jerela [Nicola Yerrell],
Juridiskā dienesta locekle, pārstāves.

Prasītājas prasījumi Tiesai ir šādi:

1) atzīt, ka, nepieņemot vai, jebkurā gadījumā, Komisijai
nedarot zināmus normatīvus un administratīvus aktus, kas
vajadzīgi, lai izpildītu Padomes 2000. gada 27. novembra
Direktīvu 2000/79/EK (1) par Eiropas Nolīgumu par civilās
aviācijas mobilo darba ņēmēju darba laika organizēšanu, kas
noslēgts starp Eiropas Aviokompāniju asociāciju (AEA),
Eiropas Transporta darbinieku federāciju (ETF), Eiropas
Lidotāju asociāciju (ECA), Eiropas Reģionālo aviokompāniju
asociāciju (ERA) un Starptautisko aviosabiedrību asociāciju
(IACA), Grieķijas Republika nav izpildījusi pienākumus, ko
tai uzliek šī direktīva;

2) piespriest Grieķijas Republikai atlīdzināt tiesāšanās izde-
vumus.

Pamati un galvenie argumenti

— Noteiktais termiņš Direktīvas transponēšanai valsts tiesībās
beidzās 2003. gada 1. decembrī.

(1) OV L 302, 01.12.2000., 57. lpp.

Prasība pret Vācijas Federatīvo Republiku, ko Eiropas
Kopienu Komisija cēla 2005. gada 7. oktobrī

(Lieta C-372/05)

(2005/C 296/33)

(tiesvedības valoda — vācu)

Eiropas Kopienu Tiesā 2005. gada 7. oktobrī izskatīšanai ir
iesniegta prasība pret Vācijas Federatīvo Republiku, ko cēla
Eiropas Kopienu Komisija, kuru pārstāv Ginters Vilmss
[Dr. Günter Wilms], pārstāvis, kas norādīja adresi Luksemburgā.
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